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タクシーを呼んでください    请  叫  出租车。
 　　　　　　　　　　Qǐng  jiào  chūzūchē
 请  到  机场。
Qǐng  dào  jīchǎng

空港までお願いします。

要  多长  时间？
Yào  duōchāng  shíjiān

どれくらいかかりますか？

要多少钱？
Yàoduōshǎoqiǎn

料金どれくらいかかりますか？

请停在这儿。
Qǐngtíngzàizhèr

ここに止めてください。

请给我发票。
Qǐnggěiwǒfāpiào

領収書をください。

POINT 
中国のタクシー料金は日本

に比べるとはるかに安いの

で市内各所を効率よく回る

場合はどんどん利用したほ

うがいいです。



  動物園行きは何番（のバス）ですか？ 去  动物园  是  几路

？
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Qù   dòngwùyuán   shì   jǐlù

到  外滩  多少    钱？
Dào  wàitān  duōshǎo  qián

外灘まではいくらですか？

到了  吗？
Dàole   ma

着きましたか？

我  下  车！
Wǒ   xià   chē

下ります！

POINT 



地下鉄の駅はどこですか？地铁站  在  哪儿？
　　　　　　　　　Dìtiězhàn     zài    nǎr

到   前门，两张。
Dào  qiánmén   liǎngzhāng

前門まで２枚ください

下一站   是   哪儿？
Xiàyízhàn    shì     nǎr

次の駅は何といいますか？

到了   叫   我  一声。
Dàole     jiào    wǒ    yìsheng

着いたら声をかけてください。

POINT 

地下鉄

現在地下鉄のある場所は

などです、改札口は切符

り式か自動改札口になっ

ています。料金はⅠ～３

元前後です。



列車で何時間かかりますか？火车  要  几个小时
？
　　　　　　　　　　Huǒchē  yào  jǐgexiǎoshí去  杭州，十点  的。
Qù  hángzhōu   shídiǎn  de

杭州へ、１０時の切符です。

软座，三张。
Ruǎnzuò  sānzhāng

ぐり－ン車を３枚ください。

几号  站台  上车？
Jǐhào  zhàntái   shàngchē

何番ホームから乗車しますか？

POINT 

「几个小时」は何時間。

「多长时间」は使用範囲

が広く、何分間から何年

間まで全部使えます。

列車の切符はホテルでも

頼めますが、市内に設置

された「售票处」(切符

売り場）でも買えます。

場所は市内く地図に記載

されています。



 人力車は快適ですね。  人力车  很  舒服  啊。
　　　　　　　　　　　Rénlìchē　hěn　shūfu　a

请   到   留园。
Qǐng  dào   liúyuán

留園までお願いします。

两个人   多少   钱？
Liǎnggerén  duōshǎo  qián

二人でいくらですか？

请    慢   一点儿。
Qǐng  màn    yìdiǎnr

少しゆっくり走ってください。

POINT 

「人力车」は大都会では

見かけなくなりました

が北京には観光用のもの

があります。地方都市に

行けば、また大いに活躍 

しています。特に交通渋

滞のときには、車よりは

速いし、料金も安い。タ

クシーの半分です。



会话3
铃木：地铁站   在   哪儿？地下鉄の駅はどこですか？

                Dìtiězhànzàinǎr

路人：在  那儿。あそこです
                Zài   nàr

铃木：   上海  博物馆，到  吗？上海博物館へはいけ
ますか

                 Shànghǎi  bówùguǎn   dào  ma

路人：到。一张  两块  钱。いけます。１枚２元です
。

          Dào   yìzhāng  liǎngkuài  qián

铃木：谢谢。どうもありがとう。

           Xièxie



会话3
出租车：您  去  哪儿？お客さん、どこへ行きますか？
                     Nín  qù    nǎr

田中：请    到  北京饭店。北京飯店までお願いします
                Qǐng dào   běijīngfàndiàn

                要    多长    时间？どれくらいかかり
ますか？

                 Yào  duōcháng   shíjiān

出租车：十五    分钟    左右。１５分くらいかかります

                     Shíwǔ   fēnzhōng    zuǒyòu

田中：请    停   在   这儿。ここでとめでください
。

          Qǐng  tíng   zài    zhèr

                不用   找   了。おつりは要りません。

            Búyòng  zhǎo   le
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